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СОВЕТСКАЯ КУЛЬТУРА

В нынешний праздничный
для женщин всего мира

год — Международный год

женщины — мне особенно

приятно говорить со страниц

газеты о замечательной на-

шей художнице Татьяне Але-

ксеевне Мавриной. Это чу-

десный и на редкость само-

бытный, истинно русский в

своем искусстве мастер.

И одновременно какой но-

ватор! Татьяна Алексеев-

на JMaBjpijHa принадлежит

к числу тех новаторов,

кто находит живой, постоян-

но радующий источник но-

визны в родном — в родной
национальной поэзии, в сти-

хии русских красок, русских

образов, русской красоты.

О Мавриной говорить и пи-

сать одновременно радостно

и трудно. Она прекрас-

ный живописец, изобрази-

тельница старинных наших

городов и цветочных буке-

тов, которые не хочется на-

зывать натюрмортами (ведь

французское «морт» —

«мертвый» по-русски), а они

такие живые у нее в живо-

писи, в природной своей

красоте! А прежде всего

Маврина — «книжница». Не

просто иллюстратор, нет, а

созидатель собственных кра-

сочных сказок, по-своему,

по-новому, и каждый раз

живо, радостно передающий
народную мудрость и бес-

смертные сказки-поэмыПуш-
кина. Стала популярной ее

«Сказочная азбука», где

каждая русская буква увяза-

на художницей с именами

тех или иных героев народ-

ного творческого веселья.

Татьяна Алексеевна посвяти-

ла целую книжку-альбом бес-

смертному пушкинскому

«Лукоморью», откликнулась

яркоцветной картинкой-стра-
ничкой иллюстраций на каж-

дую строчку пушкинского

введения к «Руслану», где

великий поэт сумел слить

воедино все чудеса народной
сказочности. Истинный ше;

девр Мавриной — ее послед-

нее крупноформатное изда-

ние «Сказок Пушкина». От-

правляясь от слов поэта—•

«Кот ученый свои мне сказ-

ки говорил», в преддверии

каждой извечно юной пуш-

кинской сказки Маврина по-

мещает большое изображе-
ние «Кота ученого», и эти ее

рисунки — донельзя забав-

ные, " великолепно верные

духу и букве сказки, восхо-

дящие к народному лубку.
Каждый раз этот «Кот-уче-
ный» — рассказчик и о царе

Салтане, и о Спящей царев-

не, и каждый раз маврин-

ский Кот — то желтый, то

синий, то зеленый или фио-
летовый, и забавный, занят-

ный — убеждает веселой иг-

рой вполне оправданных ска-

зочных приемов. Таких ху-

дожественных находок у

Мавриной множество.

О ее творчестве"-имеются и

серьезные монографии н

статьи, ее любят и знают

ученые-фольклористы и про-

сто жители небольших горо-

дов, в коих художница себя

чувствует дома. С книжка-

ми Мавриной можно играть

детям и размышлять над

ними взрослым. Другой та-

кой художницы детской кни-

ги у нас не было и нет. Рус-
ская графика росла на тра-

дициях четкой линейной ри-

суночное™. А Маврина—
живописец, «красочница», и

она совсем непохожа ни на

кого из многих художников,

занимавшихся сказкой. Ведь
есть нечто «свысока» или

«со стороны» в тех приемах

трактовки сказок или былин,

которыми пользовался даже

такой неоспоримо перво-

классный мастер, как Били-

бин. Маврина просто и лег-

ко, как родная дочь, вошла

в мир русской народной ху-

дожественности. Она сама—

сказительница народной поз-
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зии. В этом мире все: и пест-

рые узоры тканей, и резьба
по дереву, и словно бы за-

тейливые росписи~ мастеров,

которых мы вслед за наро-

дом называем умельцами.

И быт. Маврина знает,

любит, ценит, включаетв свой

художественный мир самые

разные предметы старого де-

ревенского, уходящего ныне

в музеи житья-бытья: рез-

ные сиденья, убранство по-

лок или фасадов домов севе-

ра России, и посуду, и иг-

рушку, и любое изображение

человека или зверя на ста-

ринной прялке, на лубоч-
ной картинке.

О зверях, зверушках или

животных в изобразитель-
ном мире Мавриной можно,

право же, говорить беско-

нечно, как о том же пушкин-

ском Коте в ее изображении.
Это было бы забавно и по-

учительно, ибо Маврина зна-
ет, словно всю жизнь только

с ними и имеет дело, и фан-
тастических птиц Сирина,
Алконоста, Гамаюна, и ры-

бохвостых русалок, и вол-

ков, львов, и, наконец, всю

эту фантастическую «фау-
ну», украшавшую некогда

стены соборов Владимира, и

вновь, и вновь — наличники

окон, мебель, металличе-

скую обивку сундуков старой
Руси. И как они живут у

нее своей сказочной жизнью!

Чего стоит один ее «бурый
волк», который «верно слу-

жит» пленной царевне в

«Лукоморье» и несет ей в

зубах ключ от темницы.

Пушкин бы обрадовался: его
сказка-игра в стихотворных

строках стала сказкой-игрой
в рисунке.

Но сказка сказкой,^к дело

в том, что к творчеству Мав-

риной в целом, каи худож-

ника, живописца, сумевшего

понять и показать глубин-

ные основы народной нацио-

нальной поэзии, как мастера-

акварелиста и особенно ма-

стера искусства книги, надо

подходить, не просто ра-

дуясь игре ее изданий для

детей и для «недетей», а

как к большому и очень

своеобразному явлению, как

к правильно поставленному

перед нами современному

соединению национального и

народного начал искусства.

И говорить надо о редкост-

ном богатстве этой творче-

ской души, этого духовного

мира—широкого, простого и

ясного, потому что этот ее

внутренний мир художни-

ка — наша Родина.

Нет ничего менее привле-

кательного, нежели поддел-

ка под старину или псевдо-

русский стиль праведно за-

бытого нами декаданса. Да,
мы научились видеть ху-

дожников живых — и мудро-

го Рериха, и проницательно-

го Вилибина. Но Маврина
идет совсем другим путем,

без какого-либо подража-

тельства, стилизаторства или

любования со -стороны тем,

что называли некогда «нео-

примитивизмом». Она сразу

вошла в народное искусство

деревенской и, как говорили

раньше, провинциальной,

«ярмарочной» России— «ре-

месленной», «рукодельной»,
так хочется сказать, и, под-

черкнём, пусть это слово бу-
дет необычным: России ху-

дожественной. Нашла там в

быту и в бытовании сказку и

песню, поговорку и остросло-

вие, и наивную раскрытость,

и мудрость, и неоспоримо

новую красоту. Она пере-

дает ее нам прямо, умно

и непосредственно, не подыг-

рываясь ни под эстетику сти-

лизаторства, ни под вкус

коллекционерского меце-

натства и покровительства.

Любоваться «красотой игры»

умели и раньше. Маврина
же в книжках своих сама

умеет играть образами гли-

няных коней или строения-

ми из пряников, как умеет

играть народная фантазия.
Замечательна естествен-

ность этой игры. Повторяю:

она сама сочинительница

сказок. Когда взрослый ху-

дожник (порой это бывает

модно) прямо подражает дет-

скому рисунку, получается

эстетическая неловкость. А

Маврина сама встала в ряд

умельцев, которые мастерят

деревянные изделия или иг-

рушки из глины, раскра-

шивают их радостно-услов-

но, не выдавая игрушку за

реальное подобие живого су-

щества и вместе с тем поэ-

зией своей никак не отры-

ваясь от реальности.

Так поступали и замеча-

тельные мастера русской лу-

бочной картинки. Лубок в

старой русской художествен-

ной культуре был совсем

особым миром, в котором са-

тира, сознательный гротеск

соседствовали с добродуши-

ем, повествовательной нази-

дательностью и явно искомой

декоративностью. Все это в

графике Мавриной налицо. И

только ли графикой явля-

ются все ее композиции на

темы Пушкина или народ-

ных сказок? Живописное

начало безбоязненно яркого

цвета играет в них главную

роль. Это придает всем кни-

гам Мавриной истинно мав-

ринское обличье, и все рав-

но, какой искусствоведче-

ский термин использовать

для их характеристики— на-

зывать их «живописной гра-

фикой» или «графической
живописью».

Если же спросить себя в

конце этой никак не исчер-

пывающей все богатство

творчества Мавриной попыт-

ки характеризовать лучшее

и ,наиболее для нее харак-

терное: в чем общее начало,

объединяющее ее живопись,

ее книги, все ее увлечения и

весь смысл ее трудов, то,

пожалуй, надо будет сказать

о подлинном чувстве Роди-

ны, о патриотизме художни-

цы. Свою страну Маврина
принимает и любит, и пока-

зывает без вычурности, на-

рочитой нарядности или на-

зойливого подчеркивания

каких-либо внешних черт. В

любви Мавриной к ее Роди-

не, ее России совсем нет

внешнего пафоса, это то чув-

ство Родины, которое внеш-

не незримо, но всепроникаю-

ще живет в народной песне,

в народном ощущении само-

стоянья на родной земле.

И всегда оптимизм, ра-

дость, жизнь: живое, нуж-

ное людям искусство!

За все это — за ее муд-

рость и душевность, за ее

красоту и ее любовь — по-

клон наш замечательной рус-

ской художнице Татьяне

Алексеевне Мавриной.

ф Татьяна АлексеевнаМав-

рина.


